
About	the	test	(Monday,	29	May	2017)	

1. Typo	in	notes「動詞之構造」	

• 2.	全過時詞幹>>主動態,	直述式>>(全過時)-全主直	

-i,	-is,	-it,	-imus,	-istis,	-erunt	
-i,	isti,	-it,	-imus,	-istis,	-erunt	
	

e.g.	do,	dare,	dedi,	datum	(I,	irregular)		
perfect	tense:	dedi,	dedisti,	dedit,	dedimus,	dedistis,	dederunt	

有同學問:	irregular	verb要不要測?		

除動詞 sum之外,	如答案需要,		

暫時出規動詞會供詞	

• 有同學問:	情意語氣沒有 future/future	perfect?	對,	情意語氣沒有

future/future	perfect。	

	
	

2. Typo	in	worksheet「有其父必有其女」	

動詞 	 意思 	
pigeo,	pigere,	pigui,	pigitum	 跌倒	困擾	
maneo,	manere,	mansi,	mansum	 說話	留下	
sedeo,	sedere,	sedi,	sessum	 騎馬	坐	
sto,	stare,	steti,	statum	 起來	站	
venio,	venire,	veni,	ventum	 起來	來	
video,	videre,	vidi,	visum	 起來	看	

	

3. Answer	key	of	worksheets	
Please	scroll	down	for	the	answer	key	of	the	worksheets.	
	

4. Verbs	

• 有同學問:	筆記沒有 passive	voice?	對,	所以今次除了 infinitives之外 passive	

voice暫不列入測驗範圍內。	

• 有同學問:	subjunctive要不要測?	要,	但 participle/gerund亦暫不列入測驗範

圍內。請務必參考:	http://www.cultus.hk/latin17/pax/subjunctive.php	

• 必須最少熟讀動詞 sum以及	(I)/(II)/(III)/(IV)	conjugation的動詞變位法;		除動

詞 sum之外,	如答案需要,	暫時出規動詞(irregular	verb)會供詞	

• 別忘了還有 infinitives	/	imperatives	

	



5. Infinitives	
記住堂上提及過的	(動詞+infinitive)慣用用法。	

e.g.	Volo	dormire.	(我想睡覺)	

	

6. Imperatives	
暫時只記住 present	(singular/plural)就可以了。	

	
7. Vocabulary	
特別留意選句,	worksheet,	本課程 website上有的 vocabulary。	

	
8. Dictation	
特別留意本課程 website上的成語(Maxim)。	

	 	



齊來試試看！恐怖的競技場	

答案	

Mater:	 	 Quid	fecisti	in	arena?	

	

Filius:	 	 Nolo	dicere.	

Mater:	 	 Cur?	

Filius:	 	 Displicet	mihi	dicere.	

Mater:	 Volo	te	dicere.	

Filius:	 Tum	spectaculum	horribile	in	arena:	equitare,	cadere,	noceri,	surgere;	equitare,	
cadere,	noceri,	surgere.	

Mater:	 Eheu!	

	 	



	

齊來試試看！	有其父必有其女	

	

答案	

Hadrianus:	 Noli	stare.	Sede.	
	
Julia:	 	 Sed	volo	stare.	Nolo	sedere.	Mater	iubet	me	venire,	sed	nolo	patrem	

meum	videre.	

Hadrianus:	 Sede.	Iubeo	te	sedere.	

Julia:	 	 Manere	non	possum.	Superbiae	tuae	piget	me. 	

Hadrianus:	 Superbiae	tuae	quoque	piget	me. Non	licet	tibi	exire.	

(Julia	exit.)	

	 	



齊來試試看！尊貴的羅馬公民不宜發怒 

答案	

 

Antonius: Ille odiosi homines in urbe nostris venerunt: clamare, sputare, pellere. 

Brutus: Me non solum piget irreverentiarum earum sed etiam taedet. 

Caesar: Nolite eos odire. Eorum nos misereat. 

Antonius: Sed sunt homines quos irreverentiae suae neque pudet neque paenitet. 

Caesar:  Pace. Ille homines cives non sunt. Cives generosos irasci minime decet.	

	 	



Extra	practice	

lupus	m	 curro,	currere,	cucurri,	cursum	 hic/hunc,	hi/hos	
	
__________________________________________________________________	
一隻狼正在跑。	

__________________________________________________________________	
一群狼正在跑。	

__________________________________________________________________	
一隻狼曾經正在跑。	

__________________________________________________________________	
一群狼曾經正在跑。	

__________________________________________________________________	
這隻狼將會跑。	

__________________________________________________________________	
這群狼將會跑。	

__________________________________________________________________	
一群狼曾經跑。	

__________________________________________________________________	
他看見一隻狼正在跑。

__________________________________________________________________	
我們看見一群狼正在跑。	

__________________________________________________________________	
你們曾看見這隻狼正在跑。	

__________________________________________________________________	
我曾看見這群狼正在跑。	

__________________________________________________________________	
你將看見那隻狼在跑。	

__________________________________________________________________	
他們將看見那群狼在跑。	

	 	



Lupus	currit.	
Lupi	currunt.	
Lupus	currebat.	
Lupi	currebant.	
Hic	lupus	curret.	
Hi	lupi	current.	
Lupi	cucurrunt.	
Videt	lupum	currere.	
Videmus	lupos	currere.	
Vidimus	hunc	lupum	currere.	
Videbam	hos	lupos	currere.	
Videbis	illum	lupum	currere.	
Videbunt	illos	lupos	currere.	
	


